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INSTRUCTION MANUAL
Graphics and drawings in this manual are solely for illustration purposes and are subject to variations from actual product

Read all instructions carefully before using the appliance for the first time.

Keep this manual for future reference.

COMPONENTS

. Hand mixer
Speed selector

. Turbo button

. Eject button

Whisks

Dough hooks

mmogQON®>

SAFETY ADVICE

- Remove and safely discard any packaging materials before using the appliance.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instructions concerning the use of the appliance by a person responsible for their safety.
Keep the appliance and its power cord out of reach of children. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance.
Cleaning and maintenance should not be performed by children unless they are supervised.
The appliance can only be connected to a power supply which voltage and frequency comply with
the specifications on the rating plate.
Never use or pick up the appliance if the power cord is damaged and/or housing is damaged.
If the appliance or the power cord is damaged, it must be replaced by Electrolux or its service agent in
order to avoid hazard.

¥
m Do not immerse the appliance, its power cord or plug in water or any other liquid.
Always switch off the appliance and disconnect it from the power supply if it is left unattended and
before changing of the accessories, cleaning or maintenance.
Care shall be taken when changing accessories, after use and during cleaning and maintenance.
Never touch the accessories with your hand or any utensils while the appliance is connected with
power supply and/or during operation.
Keep hands and utensils away from the appliance during operation to avoid the risk of severe injury to
persons or damage to the appliance.
The appliance and accessories may become hot during operation. It is recommended that the
appliance be allowed to cool down before cleaning or storage.

Do not use the appliance continuously for more than 30 seconds when processing heavy load. Do
not use the appliance continuously for more than 5 minutes in normal use. Allow the appliance to cool
down for at least 20 minutes before restarting.

Do not use this appliance to stir paint. Danger, could result in an explosion!

Do not let the power cord come into contact with hot surfaces or hang over the edge of a table or counter.
Never use accessories or parts made by other manufacturers not recommended or sold by Electrolux
as it may cause a risk of injury to persons.
This appliance is for indoor use only.
This appliance is intended for domestic use only. Electrolux will not accept any liability for possible
damage caused by improper or incorrect use.

BEFORE FIRST USE

1. Before using your appliance, remove all packing material, plastic, labels, stickers or tags that may be
attached to the hand mixer or accessories. Clean the product before using it for the first time. (Please
refer to “CLEANING AND CARE” section for cleaning instructions.)



OPERATING INSTRUCTIONS

2.

Push whisks or dough hooks into accessory slots underneath the hand mixer until they click into place.

. Connect the hand mixer to the power supply. Increase speed by moving the speed selector from left

to right. Always start mixing at a low speed, then increase. Due to risk of injury, never touch running
whisks or hooks with your hand or any utensils.

. When the Turbo button is pressed and held during operation, the mixer operates at its maximum

speed. Note: Whisks are not suitable for processing stiff mixtures. For heavy dough, such as pie and
bread dough, use the dough hooks.

. The mixer can be used continuously for up to 5 minutes. Then allow to cool for at least 20 minutes. Use

a standard mixing bowl and amount not exceeding 1.5 kg solid foods or 1.75 | liquids.

. Before removing whisks or hooks, switch off the mixer and disconnect it from the power supply. Then

hold the hand mixer firmly with one hand, while pressing the eject button. Note: The whisks or hooks
can only be removed when the speed selector is positioned all the way to the left.

CLEANING AND CARE

7.

Before cleaning, switch off the appliance and wait till the appliance have stopped completely before
unplugging from the mains outlet.

. Wash all parts, except for the hand mixer and base stand, in warm soapy water. Dry each part

thoroughly before use.

v
m Warning! Never immerse the hand mixer, plug or cord in water or any other fluid.

Whisks and dough hooks can be cleaned with a brush under running water or in the dishwasher.

. The hand mixer and base stand should only be cleaned with a soft damp cloth, then dried with a cloth.

Note: Do not use abrasive cleansers or scouring pads to clean the surfaces of your appliance.
Ensure that all parts of the appliance are clean and completely dry before storage.

RECIPES

Wheat flour 950 g
Water 600 ml

Qil 100 ml

Yeast dough (Pizza dough)

Salt 3tsp

Sugar 2tsp

Dry Yeast 1tbs

1. Place yeast, sugar and warm water in a container, and let it stand until creamy.

2. Add flour, salt and oil to the mixture.

3. Mix at lower speed for 30 sec.

4. When the dough is formed homogeneously, increase speed to speed 5 for 3 min and 30 sec.
5. The dough is ready when it does not stick to the side of the bowl, neither to the tool.

6. Spread the dough with a rolling pin to the desired thickness on a lightly floured surface.

7. Place the dough in a lightly greased pan and spread with toppings.



SETTINGS

Setting Speed

Kneading, Mixing Start with low speed, then increase to high speed
Folding in Medium speed

Stirring Start with medium speed, then increase to high speed
Whisking, Frothing Medium or high speed

Start processing at low speed to avoid powdery foods and liquids from splashing out.

TROUBLESHOOTING
The motor slows down during Amount of dough may exceed Remove half and process in two
operation. maximum capacity. batches.
Dough may be too wet, it sticks Add more flour, 1 tablespoon at
onto the side of the bowl. a time until the motor speeds up.
Process until dough cleans the side
of the bowl.
The motor does not work. The appliance is not connected to | Make sure to plug in the appliance
the mains. before operation.

If the appliance is still not working, please contact Electrolux customer service.

DISPOSAL

/N
Recycle the materials with the symbol C..) Put the packaging in applicable containers to recycle it Help
protect the environment and human health and to recycle waste of electrical and electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol = with the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your municipal office.

CUSTOMER CARE AND SERVICE
When contacting Service, ensure that you have the following data available: Model, PNC, Serial Number.
The information can be found on the rating plate.

Due to the Electrolux policy of continual product development; specifications, colours, and details of our
products and those mentioned in this manual are subject to change without notice.
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BUKU PANDUAN

Grafis dan gambar dalam manual ini adalah semata-mata untuk tujuan ilustrasi dan mengacu pada variasi dari produk
yang sebenarnya.

Baca semua instruksi dengan seksama sebelum menggunakan peralatan untuk pertama kalinya.

Pegang manual ini untuk referensi mendatang.

KOMPONEN

"Moo o>

. Mixer genggam

Tombol pilihan kecepatan

. Tombol turbo
. Tombol pelepas

Pengocok
Kait Adonan

ANJURAN KESELAMATAN

Lepas dan buang dengan aman semua bahan kemasan sebelum menggunakan perabot

Perabot ini tidak boleh digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) yang menderita cacat fisik, indera atau keterbelakangan
mental, atau orang yang tidak memiliki pengalaman atau pengetahuan, kecuali pengguna diawasi atau telah diajarkan
tentang petunjuk penggunaan perabot oleh orang yang bertanggung jawab terhadap keselamatan mereka.

Jauhkan perabot dan kabelnya dari jangkauan anak-anak. Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka
tidak bermain-main dengan perabot ini.

Membersihkan dan merawat perabot tidak boleh dilakukan oleh anak-anak jika tanpa pengawasan.

Perabot ini harus dihubungkan ke sumber listrik dengan tegangan dan frekuensi seperti yang tertera pada pelat spesifikasi.
Jangan sekali-kali menggunakan atau mengangkat perabot jika kabelnya rusak dan/atau rumah motornya rusak.

m Jangan merendam perabot, kabel atau steker di dalam air atau cairan apa pun.

Selalu matikan dan cabut perabot dari sumber listrik jika ditinggalkan tanpa pengawasan dan sebelum mengganti
aksesori, membersihkan, atau melakukan perawatan.

Hati-hati ketika mengganti aksesori, setelah menggunakan atau saat membersihkan dan merawat perabot

Jangan sekali-kali menyentuh aksesori dengan tangan atau alat apa pun selagi perabot teraliri daya listrik dan/atau
selama dioperasikan.

Jauhkan tangan dan perkakas dari perabot selama menggunakannya untuk menghindari risiko cedera parah pada orang
atau kerusakan pada perabot

Perabot ini dan aksesorinya bisa menjadi panas selama digunakan. Dianjurkan agar perabot dibiarkan mendingin
sebelum membersihkan atau menyimpannya.

Ketika mengolah muatan banyak, jangan gunakan perabot secara terus-menerus selama lebih dari 30 detik. Dalam
penggunaan normal, jangan gunakan perabot secara terus-menerus selama lebih dari 5 menit Biarkan perabot
mendingin selama minimal 20 menit sebelum dihidupkan kembali.

Jangan gunakan perabot ini untuk mengaduk cat Bahaya, dapat mengakibatkan ledakan.

Jangan biarkan kabel menyentuh permukaan yang panas atau menjuntai dari tepi meja.

Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen yang dibuat oleh produsen lain yang tidak disarankan atau
dijual oleh Electrolux karena dapat menimbulkan risiko cedera.

Perabot ini hanya untuk digunakan di dalam ruangan.

Perabot ini hanya untuk digunakan dalam skala rumah tangga. Electrolux tidak bertanggung jawab atas kerusakan yang
disebabkan oleh penggunaan yang tidak sesuai atau tidak benar.

SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA

1

Sebelum menggunakan perabot, lepaskan bahan pembungkus, plastik, label, stiker atau etiket yang mungkin menempel
pada mixer genggam atau aksesorinya. Bersihkan produk sebelum digunakan untuk pertama kali. (Lihat bagion
“PEMBERSIHAN DAN PERAWATAN” untuk petunjuk pembersihan.)



PETUNJUK PENGOPERASIAN

2. Masukkan dengan menekan pengocok atau kait adonan ke dalam slot aksesori yang terletak di bagian bawah mixer
genggam hingga berbunyi klik dan terkunci dengan benar.

3. Hubungkan mixer genggam ke sumber listrik. Tingkatkan kecepatan dengan menggeser tombol pilihan kecepatan dari kiri
ke kanan. Selalu awali pengolahan pada kecepatan rendah, kemudian percepat. Untuk menghindari risiko cedera, jangan
sekali-kali meyentuh pengocok atau kait adonan yang sedang berputar dengan tangan atau perkakas lainnya.

4. Jika tombol Turbo ditekan terus selama perabot beroperasi, maka mixer akan bekerja pada kecepatan maksimal. Catatan:
Pengocok tidak cocok untuk memproses bahan makanan yang kaku. Untuk adonan yang berat, seperti adonan kue
dan roti, gunakanlah kait adonan.

5. Mixer dapat digunakan secara terus menerus maksimal hingga 5 menit. Kemudian biarkan mendingin selama kira-kira 20
menit. Gunakan mangkuk standar dan jumlah bahan makanan padat tidak lebih dari 1,5 kg atau 1,75 L untuk cairan.

6. Sebelum melepas pengocok atau kait adonan, matikan mixer dan cabut steker dari sumber listrik. Kemudian pegang
kuat mixer genggam dengan satu tangan, dan tangan yang lain menekan tombol pelepas. Catatan: pengocon dan kait
adonan hanya dapat dilepas jika tombol pilihan kecepatan berada pada posisi kiri.

PEMBERSIHAN DAN PERAWATAN
7. Sebelum membersihkan, matikan perabot dan tunggu hingga benar-benar berhenti sebelum mencabut steker dari
stopkontak listrik.

8. Cucilah seluruh komponen, kecuali mixer genggam dan dudukan, dengan air sabun hangat. Keringkan setiap komponen
dengan seksama sebelum digunakan.

¥
m Peringatan! Jangan sekali-kali merendam mixer genggam, steker atau kabel di dalam air atau cairan apa pun.
EI Pengocok dan kait adonan dapat dibersihkan dengan sikat di bawah air mengalir atau dengan mesin pencuci piring.
9. Mixer genggam dan dudukan sebaiknya hanya dibersihkan dengan kain lembab yang lembut, kemudian dikeringkan
dengan lap.

Catatan: Jangan menggunakan pembersih atau tapas penggosok yang kasar untuk membersihkan perabot. Pastikan
seluruh komponen bersih dan benar-benar kering sebelum disimpan.

RESEP

Bahan-bahan Max Kuantitas

Terigu 950 g

Air hangat 600 ml

Minyak sayur 100 ml

Adonan roti (Adonan pizza)

Garam 3 sdt

Gula 2 sdt

Ragi Bubuk 1sdm

1. Masukkan ragi, gula dan air hangat ke dalam mangkuk, biarkan hingga mengembang menjadi krim.

2. Tambahkan terigu, garam dan minyak sayur.

3. Uleni dengan mixer pada kecepatan rendah selama 30 detik.

4. Setelah adonan tercampur rata, tambah kecepatan ke level 5, aduk selama 3 menit 30 detik.

5. Setelah adonan kalis dan tidak menempel pada mangkuk atau mixer, hentikan menguleni.

6. Letakkan adonan pada permukaan yang rata, lalu lebarkan dengan rol penggulung hingga ketebalan yang diinginkan.
7.Tata adonan pada loyang yang telah diolesi sedikit minyak dan taburi dengan topping.



SETTINGS

Pengaturan Kecepatan

Meremas, Mencampur Mulai dengan kecepatan rendah, kemudian naikkan ke kecepatan tinggi

Menguleni Kecepatan sedang

Mengaduk Mulai dengan kecepatan sedang, kemudian naikkan hingga kecepatan
tinggi

Mengocok Kecepatan sedang atau tinggi

Mulailah pemrosesan pada kecepatan rendah agar bahan makanan berbentuk bubuk dan cair tidak
memercik.

PEMECAHAN MASALAH

Permasalahan Penyebab yang mungkin Solusi

Motor semakin pelan selama Jumlah adonan mungkin melebihi Bagi menjadi setengahnya dan

beroperasi. kapasitas maksimum. proses dua kali.
Mungkin adonan terlalu basah, Tambahkan lebih banyak tepung,
sehingga lengket pada dasar sedikit-demi sedikit 1 sendok makan
mangkuk. hingga kecepatan meningkat

Lanjutkan hingga adonan kalis dan
tidak menempel pada mangkuk.

Motor tidak berfungsi. Perabot belum ditancapkan ke Pastikan perabot sudah
sumber listrik. ditancapkan sebelum dioperasikan.

Jika perabot tetap tidak berfungsi, hubungi layanan konsumen Electrolux.

MEMBUANG PRODUK

Daur ulang bahan yang bertanda C/:') Masykkgn kemasan ke tempat sampah yang sesuai untuk didaur ulang. Bantu
lestarikan lingkungan dan menjaga kesehatarp@engan mendaur ulang limbah perabot listrik dan elektronik.

Jangan membuang perabot yang bertanda s sebagai limbah rumah tangga biasa. Bawa produk bekas ke fasilitas daur
ulang setempat atau hubungi layanan pembuangan sampah di kota Anda.

LAYANAN KONSUMEN DAN SERVIS
Sebelum menghubungi Pusat Servis, persiapkan data berikut ini: Model, PNC, Nomor Seri. Informasi tersebut dapat ditemukan
pada pelat spesifikasi.

Sesuai kebijakan pengembangan produk Electrolux secara berkelanjutan; spesifikasi, warna, dan detail produk dan rincian
yang tercantum dalam buku panduan ini dapat diubah tanpa pemberitahuan sebelumnya.
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HUONG DAN SU DUNG

Hinh anh va hinh vé trong hudng dan nay chi c6 muc dich minh hoa va cé thé khac véi san pham thuc té.
Doc k¥ tat c& cac hudng dan trudc khi st dung may an dau tién.

Cét hudng dan st dung dé tham khao sau nay.

CAC BO PHAN

mmoONw>

. May tron cam tay

. Phim chon tc do

. Nt turbo (t6¢ d6 cao nhét)
. Nut eject (phdng)

. Que tron

Méc nhao

LUU Y AN TOAN

Thao va vt bd mot cach an toan cac vat liéu dong goi trude khi st dung may.

May nay khéng danh cho nhitng ngudi dung (bao gém ca tré em) kém vé thé chat, giac quan hodc tam than,
hoéc thigu kinh nghiém va kién thirc, trir khi ho dudc giam sat hodc hudng dan st dung may bai ngudi chiu
trach nhiém cho sy’ an toan cua ho.

Cat may va day ngudn ngoai tam vdi clia tré em. Tré em can dudc giam sat dé dam béo rang ching khéng
nghich may.

Tré em khong nén lam vé sinh va bdo tri may, trr khi dugc giam sat.

Chi cdm may vao ngudn ¢ dién ap va tan s6 phu hop véi thong s6 ki thuat ghi trén nhan may.

Tuyét d6i khéng st dung hodc cdm may néu day dién bi hdng hoac than may bi vé.

Né&u may ho&c day dién bi hd, v&, can phai dugc thay thé bdi Electrolux hodc co sé dich vu uy quyén dé bao
dam an toan.

¥
m Khéng nhing may, day dién hoac phich cdm vao nudc hodc cac chat I6ng khac.
Ludn tat may va rat ngudn dién néu khdng st dung va trudc khi thay ddi phu kién, vé sinh hodc bao tri.
Ludn thén trong khi thay di phu kién, sau khi st dung va trong qué trinh vé sinh va bao tri.
Tuyét d6i khong dung tay khéng hodc dao, mudng, nia cham vao phu kién may dang c&m dién hodc dang hoat dong.
Dé tay va dao, mudng, nia cach xa may dang hoat déng nh&m tranh nguy ca thuong tich nghiém trong cho ngui
hodc lam héng may.
May va cac phu kién c6 thé nong 1én khi hoat déng. Nén dé may ngudi trudc khi vé sinh hoac cét gir.
Khong d& may hoat déng lién tuc qua 30 gidy khi tron Iugng 16n. Khdng d€ may hoat dong lién tuc qua 5 phut & diéu
kién binh thudng. D& may ngudi trong it nhat 20 phdt trude khi khéi dong lai.
Khong st dung may dé khudy son. R&t nguy hiém, cé thé gay nd!
Khéng dé day dién tiép xdc véi bé mat nong hodc treo trén canh ban, canh méat bép.
Tuyét d6i khdng st dung phu kién hodc cac bd phan clia nha san xuét khac ma Electrolux khong ban hodc khuyén
dung vi diéu nay co thé gay thuong tich cho con ngudi.
May chi duoc sir dung trong nha.
May duac thiét k& chi dé€ sir dung trong gia dinh (khdng phai may chuyén dung). Electrolux sé khdng chiu bat ky
trach nhiém phap ly nao ddi véi nhiing thiét hai gy ra do st dung khong ding hodc khang pht hap.



TRUGC KHI SU DUNG MAY LAN PAU TIEN

1. Trudc khi st dung may, thao bd tat ca vat liéu dong goi, nhua, nhan mac, miéng dan hoéc tem co thé dudc gén
vao may tron tay hodc phu kién. V& sinh may trudc khi st dung [an dau tién. (Xin vui long tham khdo huéng dan
vé sinh trong phan ,VE SINH VA BAO QUAN“)

HUONG DAN S DUNG

2. An que trén hodc méc nhao vao vi tri khe cdm phu kién bén dudi may trén cho dén khi nghe tiéng click.

3. C&m may tron vao ngudn dién. Tang téc do bang cach ddy phim chon téc do tur trai sang phai. Ludn bat dau tron
& t8c d6 thap, sau d6 tang dan. DE tranh nguy co chén thuong, tuyét d8i khéng cham vao que trén hay méc nhao
bang tay cia ban hodc dao, mudng, nia.

4. Khi may dang chay, &n va gilt nit Turbo, may tron sé dat toc do t6i da. Lwu y: Que trén khéng thich hgp dé tron
hén hop dic. BGi véi bdt diic, ching han nhy bt banh pie hay banh my, nén sir dung cac méc nhio.

5. May trén c6 thé hoat dong lién tuc t6i da 5 phat. Sau do d€ may ngudi trong it nhat 20 phut. SI dung t6 tron tiéu
chudn va khong qua 1,5 kg thiic an rén hoac 1,75 | chat Iéng.

6. Trudc khi thao que trén hodc mdc nhao, tat may va rdat ngudn dién. Sau d6, mét tay gili chat may, déng thdi bAm nat
eject (phong). Luu y: Chi c6 thé thdo que trén hodic méc nhao néu phim chon t8c dd & vi tri ngoai cling bén trai.

VE SINH VA BAO QUAN

7. Trudc khi vé sinh, tit va chd cho dén khi may ngiing han trudc khi rat khoi 6 cdm dién.

8. Rra tat ca cac bd phan, ngoai tri may trén cam tay va d& may, bang nudc xa phong am. Lau khé ky tiing bo
phan trudc khi st dung.

v
m Canh bo! Khdng nhing mdy tron, phich hodc ddy ngudn vao nudc hoac bt ky chét 1dng nao khac.

EI Que tron va moc nhao cé thé dugc rira bang ban chai dudi voi nudc chay hodc trong may rira chén.

9. Chi dung gié mém, 8m dé vé sinh may trén cam tay va dé may, sau do lau khd bang khan.
Luu y: Khdng si¥ dung chét tdy rita &n mon hodc miéng rira nham dé& lam sach bé mét may. Dam bao tét ca cac
bd phan clia may sach va khé hoan toan trudc khi cat.

CONG THUC
Cong thirc Nguyén liéu Max S@ lugng

Bot mi 950 g
Nudc 600 ml
. . Dau an 100 ml

Bot men (Bot Pizza) MUGi 3tsp

Budng 2tsp

Men khd 1tbs

1. Cho men, dudng va nudc &m vao moét chau, va dé€ yén cho dén khi chuyén thanh dang kem.

2. Thém bdt mi, mudi va dau &n vao hén hop.

3. Tron & téc do thap trong 30 gidy.

4. Khi bot dugc trén déu, tang téc do 1én s& 5 trong vong 3 phut 30 gidy.

5. B6t trdn xong khi khéng con dinh vao thanh t6, hodc que tron.

6. Can mong bdt nhao dén dd day mong mudn bang cay I&n trén mat phang cé rdc mét chit bot do.

7. Cho bét vao chéo d& dugc lam lang bang chit dau an va réc cac nguyén liéu phd 1én mat trén cla pizza.



CAI DAT

Nhao, Tron Bat dau vai toc do thap, sau do tang Ién téc do cao
Fold bot (d&o va hét) Téc dd trung binh
Khu&y Bat dau vai téc do trung binh, sau do tang 1én téc do cao

Khudy whisk, danh bt tao bot T6c do trung binh hodc cao

Bét dau & t6c dd thdp d& tranh cac thyc phdm dang bt hodic chét 1dng ban ra.

XULY such
Sv cd Nguyén nhan Giai phap
Déng co chay cham lai khi dang | Lugng bét o thé vuot mirc cho phép. L&y bot mét nira va chia lam hai mé.
hoat dong. N IR . s
Bot co thé qua uét nén dinh vao Thém tiing thia bét mot, cho dén khi
thanh to. dong co tang toc trd lai. Tiép tuc dén

khi thanh t6 sach bot.

Bong co khdéng hoat dong. May khéng c&dm vao ngudn dién. Bao dam cdm may vao ngudn dién
trudc khi van hanh.

Né&u may van khong hoat dong, xin vui long lién hé véi bd phan dich vu khéach hang clia Electrolux.

VUT BO
Tai ché cac vat liéu co biéu tugng L ).Cho bao bi vao cac thung chtra thich hop dé tai ché. Gop phén bao vé méi trudng

va stic khde con nguidi va tai ché chat thai tir cac thiét bi dién va dién tar.

Khong viit cac thiét bi ¢6 bi€u twong wmss chung véi rac thai sinh hoat. Gui san phdm cho co s tai ché tai dia
phuong ctia quy vi ho&c lién lac véi van phong thanh phé clia quy vi.

BO PHAN CHAM SOC VA DICH VU KHACH HANG
Khi lién lac véi Bd Phan Dich Vu, hdy d&m bao réng quy vi c6 sé&n céac di liéu sau day: Model, PNC, S8 Sé-ri. Cac
thong tin nay c6 thé dugc tim thay trén bién théng s6.

Theo chinh séch phat trién sdn pham lién tuc cta Electrolux; céc théng s ky thuét, mau séc, va céc chi tiét sén
phadm clia chiing t6i va nhiing gi dudc dé cap trong s tay hu'dng dan nay cé thé thay doi ma khéng cin théng béo.
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KOREA

Electrolux Korea limited

East Tower 11F Signature Towers Seoul,
99 Supyo-dong, Jung-gu, Seoul, 100-230
Korea

Tel : +(82) 2 6020-2200

Fax: +(82) 2 6020-2271-3

Customer Care Services : +(82) 1566-1238
Email : homecare@electrolux.co.kr
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT Electrolux Indonesia

Gedung Plaza Kuningan

Menara Utara 2nd Floor, Suite 201.

JI. HR Rasuna Said kav C 11-14, Karet Setiabudi
Jakarta Selatan 12940

Indonesia

Tel: +(62) 21 522 7099

Fax: +(62) 21 522 7097

Customer Care Services: +(62) 21 522 7180
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +(63) 2 737 4756

Domestic Toll Free : 1800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +(63) 2 845 care 2273
Email : wecare@electrolux.com

Website : www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +(66) 2 725 9100

Fax: +(66) 2 725 9299

Customer Care Services: +(66) 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +(84) 8 3910 5465

Fax: +(84) 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd

Lot C6, No. 28, Jalan 15/22,

Taman Perindustrian Tiong Nam,

40200 Shah Alam, Selangor

Malaysia

Customer Care Services Tel: (+60 3) 5525 0800
Customer Care Services Fax: (+60 3) 5524 2521
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

1 Fusionopolis Place, Galaxis

#07-10 (West Lobby)

Singapore 138522

Customer Care Services: +(65) 6727 3699
Fax: +(65) 6727 3611

Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

AUSTRALIA
Electrolux Home Products Pty Ltd
ABN 51004 762 341

163 O’Riordan Street, Mascot, NSW 2020, Australia

Customer Service Phone: 1300 365 305
Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND
Electrolux Small Appliances
A division of Electrolux (NZ) Limited

3-5 Niall Burgess Road, Mt. Wellington, Auckland,

New Zealand

Phone: (09) 9573 2220

Customer Service Phone: 0508 730 730
Website: www.electrolux.com



Share more of our thinking at www.electrolux.com
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